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מְלָךְ־1 וַיִּ֨
–和–就作王

לֶךְ מֶ֔
王
H4428

צִדְקִיָּ֖הוּ
西底家
H6667

בֶּן־
儿子

אשִׁיָּ֑הוּ ֹֽ י
约西亚
H2977

חַת תַּ֗
代替
H8478

֙ כָּנְיָה֙וּ
哥尼雅
H3659

בֶּן־
儿子

ים יְה֣וֹיָקִ֔
约雅敬
H3079

ר אֲשֶׁ֥
那

הִמְלִ֛יךְ
立为王

ר נְבוּכַדְרֶאצַּ֥
尼布甲尼撒
H5019

לֶךְ־ מֶֽ
王
H4428

בָּבֶ֖ל
巴比伦
H0894

רֶץ בְּאֶ֥
–在地
H0776

ה׃ יְהוּדָֽ
犹大
H3063

约西亚的儿子西底家代替约雅敬的儿子哥尼雅为王，是巴比伦王尼布甲尼撒立在犹大地作王的。

א2 ֹ֥ וְל
–和不
H3808

שָׁמַ֛ע
他听
H8085

ה֥וּא
他
H1931

יו וַעֲבָדָ֖
–和他的仆人们
H5650

וְעַם֣
–和百姓

הָאָרֶ֑ץ
–那地
H0776

אֶל־
到
H0413

דִּבְרֵ֣י
话语
H1697

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

ר אֲשֶׁ֣
那

ר דִּבֶּ֔
他说了
H1696

בְּיַד֖
–在手
H3027

יִרְמְיָה֥וּ
耶利米
H3414

יא׃ הַנָּבִֽ
–那先知
H5030

但西底家和他的臣仆，并国中的百姓，都不听从耶和华藉先知耶利米所说的话。

וַיִּשְׁלַח3֩
–和就差遣
H7971

לֶךְ הַמֶּ֨
–那王
H4428

הוּ צִדְקִיָּ֜
西底家
H6667

אֶת־
–
H0853

יְהוּכַל֣
犹甲
H3081

בֶּן־
儿子

ׁלֶמְיָ֗ה שֶֽ
示利米雅
H8018

וְאֶת־
–和–
H0853

צְפַנְיָה֤וּ
西番雅
H6846

בֶן־
儿子

עֲשֵׂיָה֙ מַֽ
玛西雅
H4641

ן הַכֹּהֵ֔
–那祭司
H3548

אֶל־
到
H0413

יִרְמְיָה֥וּ
耶利米
H3414

יא הַנָּבִ֖
–那先知
H5030

ר לֵאמֹ֑
–说
H0559

הִתְפַּלֶּל־
祷告
H6419

נָא֣
请
H4994

נוּ בַעֲדֵ֔
–为我们
H1157

אֶל־
到
H0413

יְהוָה֖
耶和华
H3068

ינוּ׃ אֱלֹהֵֽ
我们的神
H0430

西底家王打发示利米雅的儿子犹甲和祭司玛西雅的儿子西番雅去见先知耶利米，说：「求你为我们祷告耶和华―我们的 
神。」

הו4ּ וְיִרְמְיָ֕
–和耶利米
H3414

א בָּ֥
来
H0935

א וְיֹצֵ֖
–和出去
H3318

בְּת֣וֹךְ
–在中间
H8432

הָעָם֑
–那百姓

א־ ֹֽ וְל
–和不
H3808

נָתְנ֥וּ
他们放
H5414

אֹת֖וֹ
他
H0853

ית בֵּ֥
殿

]הכליא[
监狱
H3628

)הַכְּלֽוּא׃(
–那囚禁
H3628

那时耶利米在民中出入，因为他们还没有把他囚在监里。

יל5 וְחֵ֥
–和军队
H2428

ה פַּרְעֹ֖
法老
H6547

יָצָא֣
出来
H3318

מִמִּצְרָ֑יִם
–从埃及
H4714

וַיִּשְׁמְע֨וּ
–和就听见
H8085

ים הַכַּשְׂדִּ֜
–那迦勒底人
H3778

ים הַצָּרִ֤
–那围困的

עַל־
在

֙ יְרוּשָׁלִםַ֙
耶路撒冷
H3389

אֶת־
–
H0853

ם שִׁמְעָ֔
他们的消息

וַיֵּ֣עָל֔וּ
–和他们就上去
H5927

מֵעַ֖ל
–从上面

�ם׃ ֽ יְרוּשָׁלִָ
耶路撒冷
H3389

פ
פ

法老的军队已经从埃及出来，那围困耶路撒冷的迦勒底人听见他们的风声，就拔营离开耶路撒冷去了。

6֙ יְהִי וַֽ
–和就是
H1961

דְּבַר־
话语
H1697

יְהוָ֔ה
耶和华
H3068

אֶל־
到
H0413

יִרְמְיָה֥וּ
耶利米
H3414

יא הַנָּבִ֖
–那先知
H5030

ר׃ לֵאמֹֽ
–说
H0559

耶和华的话临到先知耶利米说：
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ה־7 כֹּֽ
如此
H3541

אָמַ֤ר
说了
H0559

יְהוָה֙
耶和华
H3068

אֱלֹהֵי֣
神
H0430

ל יִשְׂרָאֵ֔
以色列
H3478

ה כֹּ֤
如此
H3541

֙ אמְרוּ ֹֽ ת
你们要说
H0559

אֶל־
到
H0413

מֶלֶ֣ךְ
王
H4428

ה יְהוּדָ֔
犹大
H3063

הַשֹּׁלֵחַ֧
–那差遣的
H7971

אֶתְכֶם֛
你们
H0853

אֵלַ֖י
到我
H0413

נִי לְדָרְשֵׁ֑
–去求问我
H1875

׀הִנֵּ֣ה 
看哪
H2009

חֵי֣ל
军队
H2428

ה פַּרְעֹ֗
法老
H6547

הַיֹּצֵ֤א
–那出来的
H3318

לָכֶם֙
–向你们

ה לְעֶזְרָ֔
–为帮助
H5833

ב שָׁ֥
返回
H7725

לְאַרְצ֖וֹ
–向他的地
H0776

יִם׃ מִצְרָֽ
埃及
H4714

「耶和华―以色列的 神如此说：犹大王打发你们来求问我，你们要如此对他说：『那出来帮助你们法老的军队必回埃及本
国去。

8֙ וְשָׁב֙וּ
–和必回来
H7725

ים הַכַּשְׂדִּ֔
–那迦勒底人
H3778

וְנִלְחֲמ֖וּ
–和攻打

עַל־
在

הָעִי֣ר
–那城

הַזֹּ֑את
–那这
H2063

הָ וּלְכָדֻ֖
–和攻取她
H3920

הָ וּשְׂרָפֻ֥
–和焚烧她
H8313

שׁ׃ בָאֵֽ
–在那火
H0784

ס
ס

迦勒底人必再来攻打这城，并要攻取，用火焚烧。

ה 9 ׀כֹּ֣
如此
H3541

אָמַר֣
说了
H0559

יְהוָ֗ה
耶和华
H3068

אַל־
不要
H0408

אוּ תַּשִּׁ֤
你们欺骗
H5377

ׁתֵיכֶם֙ נַפְשֹֽ
你们的灵魂
H5315

ר לֵאמֹ֔
–说
H0559

הָלֹ֛ךְ
去
H1980

יֵלְכ֥וּ
必去
H3212

מֵעָלֵ֖ינוּ
–从我们上面

ים הַכַּשְׂדִּ֑
–那迦勒底人
H3778

כִּי־
因为

א ֹ֖ ל
不
H3808

כוּ׃ יֵלֵֽ
他们必去
H3212

耶和华如此说：你们不要自欺说「迦勒底人必定离开我们」，因为他们必不离开。

י10 כִּ֣
因为

אִם־
如果

ם הִכִּיתֶ֞
你们击杀了
H5221

כָּל־
所有
H3605

חֵ֤יל
军队
H2428

כַּשְׂדִּים֙
迦勒底
H3778

ים הַנִּלְחָמִ֣
–那攻打的

ם אִתְּכֶ֔
与你们
H0854

שְׁאֲרוּ וְנִ֨
–和剩下
H7604

ם בָ֔
–在他们中间

ים אֲנָשִׁ֖
人
H0376

ים מְדֻקָּרִ֑
受伤的
H1856

ישׁ אִ֤
人
H0376

בְּאָהֳלוֹ֙
–在他的帐篷
H0168

יָק֔וּמוּ
他们必起来

ׂרְפ֛וּ וְשָֽ
–和焚烧
H8313

אֶת־
–
H0853

יר הָעִ֥
–那城

הַזֹּ֖את
–那这
H2063

שׁ׃ בָּאֵֽ
–在那火
H0784

你们即便杀败了与你们争战的迦勒底全军，但剩下受伤的人也必各人从帐棚里起来，用火焚烧这城。』」

וְהָיָ֗ה11
–和就是
H1961

עָלוֹת֙ בְּהֵֽ
–在上去
H5927

חֵי֣ל
军队
H2428

ים הַכַּשְׂדִּ֔
–那迦勒底人
H3778

מֵעַ֖ל
–从上面

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
耶路撒冷
H3389

מִפְּנֵי֖
–从面前
H6440

יל חֵ֥
军队
H2428

ה׃ פַּרְעֹֽ
法老
H6547

ס
ס

迦勒底的军队因怕法老的军队，拔营离开耶路撒冷的时候，

וַיֵּצֵ֤א12
–和就出去
H3318

֙ יִרְמְיָה֙וּ
耶利米
H3414

ם מִיר֣וּשָׁלִַ֔
–从耶路撒冷
H3389

לָלֶ֖כֶת
–去走
H3212

אֶרֶ֣ץ
地
H0776

ן בִּנְיָמִ֑
便雅悯
H1144

ק לַחֲלִ֥
–去分

ם מִשָּׁ֖
–从那里
H8033

בְּת֥וֹךְ
–在中间
H8432

ם׃ הָעָֽ
–那百姓

耶利米就杂在民中出离耶路撒冷，要往便雅悯地去，在那里得自己的地业。

וַיְהִי־13
–和就是
H1961

ה֞וּא
他
H1931

עַר בְּשַׁ֣
–在门
H8179

ן בִּנְיָמִ֗
便雅悯
H1144

וְשָׁם֙
–和在那里
H8033

עַל בַּ֣
主
H1167

ת פְּקִדֻ֔
守卫
H6488

וּשְׁמוֹ֙
–和他的名
H8034

יה יִרְאִיָּ֔
伊利雅
H3376

בֶּן־
儿子

ׁלֶמְיָה֖ שֶֽ
示利米雅
H8018

בֶּן־
儿子

חֲנַנְיָה֑
哈拿尼雅

שׂ וַיִּתְפֹּ֞
–和就抓住
H8610

ת־ אֶֽ
–
H0853

יִרְמְיָה֤וּ
耶利米
H3414

הַנָּבִיא֙
–那先知
H5030

ר לֵאמֹ֔
–说
H0559

אֶל־
到
H0413

ים הַכַּשְׂדִּ֖
–那迦勒底人
H3778

ה אַתָּ֥
你

ל׃ נֹפֵֽ
投降
H5307

他到了便雅悯门那里，有守门官名叫伊利雅，是哈拿尼亚的孙子、示利米雅的儿子，他就拿住先知耶利米，说：「你是投
降迦勒底人哪！」
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אמֶר14 וַיֹּ֨
–和就说
H0559

הוּ יִרְמְיָ֜
耶利米
H3414

קֶר שֶׁ֗
谎言
H8267

אֵינֶנִּ֤י
我不是
H0369

֙ נֹפֵל
投降
H5307

עַל־
到

ים הַכַּשְׂדִּ֔
–那迦勒底人
H3778

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

ע שָׁמַ֖
他听
H8085

אֵלָי֑ו
对他
H0413

שׂ וַיִּתְפֹּ֤
–和就抓住
H8610

יִרְאִיָּיה֙
伊利雅
H3376

הוּ בְּיִרְמְיָ֔
–在耶利米
H3414

הוּ וַיְבִאֵ֖
–和带他
H0935

אֶל־
到
H0413

ים׃ הַשָּׂרִֽ
–那首领们
H8269

耶利米说：「你这是谎话，我并不是投降迦勒底人。」伊利雅不听他的话，就拿住他，解到首领那里。

וַיִּקְצְפ֧ו15ּ
–和就发怒
H7107

ים הַשָּׂרִ֛
–那首领们
H8269

ל־ עַֽ
在

יִרְמְיָה֖וּ
耶利米
H3414

וְהִכּ֣וּ
–和打
H5221

אֹת֑וֹ
他
H0853

וְנָתְנ֨וּ
–和放
H5414

אוֹת֜וֹ
他
H0853

ית בֵּ֣
殿

הָאֵס֗וּר
–那监狱
H0612

בֵּ֚ית
殿

יְהוֹנָתָ֣ן
约拿单
H3083

ר הַסֹּפֵ֔
–那文士

י־ כִּֽ
因为

אֹת֥וֹ
它
H0853

עָשׂ֖וּ
他们做了

ית לְבֵ֥
–为殿

לֶא׃ הַכֶּֽ
–那牢狱
H3608

首领恼怒耶利米，就打了他，将他囚在文士约拿单的房屋中，因为他们以这房屋当作监牢。

י16 כִּ֣
因为

בָ֧א
来了
H0935

יִרְמְיָה֛וּ
耶利米
H3414

אֶל־
到
H0413

ית בֵּ֥
殿

הַבּ֖וֹר
–那坑

וְאֶל־
–和到
H0413

חֲנֻי֑וֹת הַֽ
–那地牢
H2588

שֶׁב־ וַיֵּֽ
–和就住
H3427

ם שָׁ֥
那里
H8033

יִרְמְיָה֖וּ
耶利米
H3414

ים יָמִ֥
日子
H3117

ים׃ רַבִּֽ
许多

פ
פ

耶利米来到狱中，进入牢房，在那里囚了多日。

וַיִּשְׁלַח17֩
–和就差遣
H7971

לֶךְ הַמֶּ֨
–那王
H4428

הוּ צִדְקִיָּ֜
西底家
H6667

הוּ וַיִּקָּחֵ֗
–和就取了他
H3947

הוּ וַיִּשְׁאָלֵ֨
–和就问他
H7592

לֶךְ הַמֶּ֤
–那王
H4428

בְּבֵיתוֹ֙
–在他家

תֶר בַּסֵּ֔
–在暗中

אמֶר וַיֹּ֕
–和就说
H0559

הֲיֵשׁ֥
有吗
H3426

דָּבָ֖ר
话语
H1697

מֵאֵת֣
从
H0854

יְהוָה֑
耶和华
H3068

וַיֹּ֤אמֶר
–和就说
H0559

֙ יִרְמְיָה֙וּ
耶利米
H3414

יֵ֔שׁ
有
H3426

אמֶר וַיֹּ֕
–和就说
H0559

בְּיַד֥
–在手
H3027

לֶךְ־ מֶֽ
王
H4428

בָּבֶ֖ל
巴比伦
H0894

ן׃ תִּנָּתֵֽ
你必被交出
H5414

ס
ס

西底家王打发人提出他来，在自己的宫内私下问他说：「从耶和华有甚么话临到没有？」耶利米说：「有！」又说：「你
必交在巴比伦王手中。」

וַיֹּ֣אמֶר18
–和就说
H0559

הוּ יִרְמְיָ֔
耶利米
H3414

אֶל־
到
H0413

לֶךְ הַמֶּ֖
–那王
H4428

צִדְקִיָּ֑הוּ
西底家
H6667

מֶה֩
什么
H4100

י אתִֽ חָטָ֨
我犯罪了
H2398

לְךָ֤
–向你

וְלַעֲבָדֶי֙ךָ֙
–和–向你的仆人们
H5650

וְלָעָם֣
–和–向百姓

הַזֶּ֔ה
–那这
H2088

י־ כִּֽ
因为

ם נְתַתֶּ֥
你们放了
H5414

י אוֹתִ֖
我
H0853

אֶל־
到
H0413

ית בֵּ֥
殿

לֶא׃ הַכֶּֽ
–那牢狱
H3608

耶利米又对西底家王说：「我在甚么事上得罪你，或你的臣仆，或这百姓，你竟将我囚在监里呢？

]ואיו[19
–和在哪里
H0335

)וְאַיֵּה֙(
–和在哪里
H0346

ם יאֵיכֶ֔ נְבִ֣
你们的先知们
H5030

אֲשֶׁר־
那

נִבְּא֥וּ
他们Ā言了
H5012

לָכֶ֖ם
–向你们

ר לֵאמֹ֑
–说
H0559

א־ ֹֽ ל
不
H3808

א ֹ֤ יָב
必来
H0935

לֶךְ־ מֶֽ
王
H4428

֙ בָּבֶל
巴比伦
H0894

ם עֲלֵיכֶ֔
在你们上面

וְעַ֖ל
–和在

רֶץ הָאָ֥
–那地
H0776

את׃ הַזֹּֽ
–那这
H2063

对你们Ā言巴比伦王必不来攻击你们和这地的先知，āĂ在哪里呢？
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ה20 וְעַתָּ֕
–和ā在
H6258

ע־ ׁמַֽ שְֽ
听
H8085

נָא֖
请
H4994

אֲדֹנִי֣
我的主
H0113

לֶךְ הַמֶּ֑
–那王
H4428

תִּפָּל־
求ă
H5307

נָא֤
请
H4994

֙ תְחִנָּתִי
我的Ą求
H8467

יךָ לְפָנֶ֔
–在你面前
H6440

וְאַל־
–和不要
H0408

נִי תְּשִׁבֵ֗
ą我回去
H7725

בֵּ֚ית
殿

יְהוֹנָתָ֣ן
约拿单
H3083

ר הַסֹּפֵ֔
–那文士

א ֹ֥ וְל
–和不
H3808

אָמ֖וּת
我Ćć
H4191

ׁם׃ שָֽ
在那里
H8033

主―我的王Ĉ，求你ā在ĉ听，Ċ我在你面前的Ą求：不要ą我回到文士约拿单的房屋中，ċ得我ć在那里。」

וַיְצַוֶּ֞ה21
–和就Čč
H6680

לֶךְ הַמֶּ֣
–那王
H4428

הוּ צִדְקִיָּ֗
西底家
H6667

דוּ וַיַּפְקִ֣
–和他们就Ďď

ת־ אֶֽ
–
H0853

֮ יִרְמְיָהוּ
耶利米
H3414

בַּחֲצַר֣
–在Đ子

הַמַּטָּרָה֒
–那đ卫
H4307

֩ וְנָתֹן
–和Ē
H5414

ל֨וֹ
–向他

כִכַּר־
ē
H3603

לֶחֶ֤ם
ē
H3899

לַיּוֹם֙
–向那日
H3117

מִח֣וּץ
–从Ĕ
H2351

ים הָאֹפִ֔
–那面ĕĖ
H0644

עַד־
ė到
H5704

ם תֹּ֥
Ę
H8552

כָּל־
所有
H3605

חֶם הַלֶּ֖
–那ē
H3899

מִן־
–从

הָעִי֑ר
–那城

וַיֵּ֣שֶׁב
–和就住
H3427

הוּ יִרְמְיָ֔
耶利米
H3414

בַּחֲצַ֖ר
–在Đ子

ה׃ הַמַּטָּרָֽ
–那đ卫
H4307

ę是，西底家王下Ě，他们就把耶利米交在đ卫ě的Đ中，Ĝĝ从ēĞĔ取ğĠēĒ他，ė到城中的ē用ġ了。这Ģ，耶
利米ģ在đ卫ě的Đ中。
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